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Quick Installation Guide
Desktop Switch with USB-C Power Input

Model: GS108D | GS108U | GS105D | GS105U |
FS108D | FS105D
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Specification
Model GS108D | GS108U | FS108D ‘ GS105D | GS105U | FS105D
Standards 802.3x Flow Control; 802.3i 10BASE-T; 802.3u 100BASE-TX;
802.3ab 1000BASE-T (except for FS108D and FS105D)
RJ45 Ports X8 EE
LED Power; Link/Act
Dimension 138%61.5%24 mm (5.43%2.42x0.94 inches) ‘ 88x52.5%24 mm (3.46x2.07x0.94 inches)
Installation Desktop; Wall-mount
Working Temperature 0°C~40°C
Storage Temperature -40°C~70°C
Operating Humidity 10% ~ 90% non-condensing
Storage Humidity 5% ~ 90% non-condensing

Console NAS TV PC Console NAS v
@ www.cudy.com support@cudy.com Note: USB-C cable is provided without power adapter.
English Francais Italiano Cestina EAANVIKG
LED Description LED Description LED Descrizione LED Popis LED Meplypaen
(I) Off: Power is off. U) Off: Alimentation éteinte Q) Off: Alimentazione spenta (I) Vyp: Napdjeni vypnuto U) Off: Anevepyormotnuevo
On: Power is on. On: Alimentation allumée On: Alimentazione accesa Zap: Napdjeni zapnuto On: Evepyorolnpévo
Link/Act Off: No link no data. Link/Act Off: Pas de lien ni données Collegio/ Off: Nessun link né dati Propoj/ Vyp: Zadny link ani data sOv6eon/ Off: Xwpig ovvdeon kal dedopeva
(1-5/8) Flash: Link and data. (1-5/8) Flash: Lien et données Att(1-5/8) Flash: Link e dati Aktiv(1-5/8) Blika: Link a data Evepy(1-5/8) Flash: 20vdeon ko dedopeva
On: Link but no data. On: Lien mais pas de données On: Link ma nessun dato Zap: Link ale Zadna data On: L0vdeon Xwpig dedopeva
Deutsch Espaiiol Bbnrapcku Dansk Eesti
LED Beschreibung LED Descripcién LED OnucaHve LED Beskrivelse LED Kirjeldus
(D Aus: Strom aus Q) Off: Sin energia (!) M3kn: bes 3axpaHBaHe Q) Fra: Strem fra Q) Valjas: Toide véljas
Ein: Strom ein On: Energia encendida Bkn: C 3axpaHBaHe Til: Strem til Sees: Toide sees
Link/Akt Aus: Kein Link, keine Daten Enlace/Act Off: Sin enlace ni datos Bpbaka/ M3kn: HamMa Bpb3ka 1 faHHn Forb/Akt Fra: Ingen link, ingen data Uhendus/ Véljas: Pole linki ega andmeid
(1-5/8) Blinkend: Link und Daten (1-5/8) Flash: Enlace y datos AKT(1-5/8) Mura: Bpbska 1 faHHu (1-5/8) Blink: Link og data Toim(1-5/8) Vilgub: Link ja andmed
Ein: Link aber keine Daten On: Enlace sin datos Bkn: Bpb3ska 6e3 faHHu Til: Link men ingen data Sees: Link kuid andmeid pole
Suomi Magyar Lietuviy kalba Nederlands Polski
LED Kuvaus LED Leiras LED Aprasymas LED Beschrijving LED Opis
Q) Pois: Virta pois Q) Ki: Aram ki (D I§jungta: Maitinimas isjungtas Q) Uit: Stroom uit Q) Wyt Zasilanie wyt
Paalla: Virta paalla Be: Aram be Jjungta: Maitinimas jjungtas Aan: Stroom aan Wt: Zasilanie wt
Yhteys/ Pois: Ei linkkia eika dataa Kapcs/Akt Ki: Nincs link és adat Rysys/ I§jungta: Néra rysSio ir duomeny Verb/Act Uit: Geen link, geen data Potaczenie/ Wyt: Brak linku i danych
Toim(1-5/8) Vilkkuu: Linkki ja data (1-5/8) Villog: Link és adat Veik(1-5/8) Mirksi: RySys ir duomenys (1-5/8) Knippert: Link en data Act(1-5/8) Mig: Link i dane
Paalla: Linkki mutta ei dataa Be: Link de nincs adat Jjungta: RySys bet néra duomeny Aan: Link maar geen data WH: Link ale brak danych
Hrvatski KasakLwa Latviski Norsk Portugués
LED Opis LED Cunattama LED Apraksts LED Beskrivelse LED Descrigao
Q) Isklju¢eno: Napajanje isklju¢eno d) ouwik: Kyat eLwik Q) Izsleégts: Strava izslégta d) Av: Strem av Q) Desl: Energia desl|
Uklju€eno: Napajanje uklju¢eno Kocbingbl: Kyat Kocbinabl leslegts: Strava ieslégta Pa: Strem pa Lig: Energia lig
Veza/Aktiv Isklju¢eno: Nema veze ni podataka Baitnaubic/ Owik: barnaHbIC XOK, AepeK XOK Savien./ Izslegts: Nav saites un datu Tilkobling/ Av: Ingen link, ingen data Lig/Ativ Desl: Sem link nem dados
(1-5/8) Treperi: Veza i podaci 9pek(1-5/8) XKbinbinbikTay: bannaHbic xaHe gepek Darb(1-5/8) Mirgo: Saite un dati Act(1-5/8) Blink: Link og data (1-5/8) Pisca: Link e dados
Uklju¢eno: Veza ali nema podataka Kocbingbl: bannaHbic 6ap, Aepek XoK, leslégts: Saite bet nav datu Pa: Link men ingen data Lig: Link sem dados
Roman3i Slovendina Srpski Turkge dy =]l dolll
LED Descriere LED Popis LED Onuc LED Aglklama ol LED
d) Oprit: Curent oprit Q) Vyp: Napajanie vyp Q) Mckrb: CTpyja uckrb (D Kapali: Glg kapali slabhs dslb oolay] (D
Pornit: Curent pornit Zap: Napajanie zap Ykrb: CTpyja yKk/ib Aglk: Gug aglk dole daslb 1 usi
Legatura/ Oprit: Fara link si date Spojenie/ Vyp: Ziadny link ani data Besa/AKT Vckrb: Hema Bese HM nofaTaka Baglanti/ Kapali: Baglanti ve veri yok Slily Vg buly ¥ icslay] buii/lbaly
Act(1-5/8) Clip: Link si date Akt(1-5/8) Blik: Link a data (1-5/8) Tpenepw: Besa n nogaum Act(1-5/8)  Yanip son: Baglanti ve veri Olilug buly 1paseg (1-5/8)
Pornit: Link dar fara date Zap: Link ale ziadne data Yksb: Besa anun Hema nogaTtaka Aglk: Baglanti var veri yok Sl ¥ oS boly Jasin
Pycckui Slovenscéina Svenska YKpaiHa =S
MHankaTtop  Onucanme LED Opis LED Beskrivning LED Onuc LED Bz
Q) He ropwT: HeT NuTaHms. Q) Izklop: Napajanje izklopljeno (D Av: Strém av Q) BUMK: KVBNEHHS BUMK d) I 7 BRA T
FOPUT: ECTb NUTaHME. Vklop: Napajanje vklopljieno Pa: Strom pa YBiIMK: XVBNEHHS yBIMK T EBREF Y
He ropuT: HeT COeAVHEHIs, AaHHbIe He NepeaaoTCs. Povezava/ |ZKlop: Brez povezave in podatkov Lank/Act Av: Ingen l&nk, ingen data 38'730K/ BuMk: HeMa 3B'si3Ky i laHux U IEE F7:920mL T=470L
Link/Act ) MuraeT: ecTb COeAMHEHNE, AaHHble NepeaaloTcs. Dej(1-5/8) Utripa: Povezava in podatki (1-5/8) Blin: Lank och data AKT(1-5/8) Bnnma: 3B'A30K i gaHi (1-5/8) R oEeET—4
(noptbl 1-5/8 -

’—ODVITZ eCTb COoeilMHeHNe, flaHHble He nepeaaroTCa.

Vklop: Povezava brez podatkov

Pa: Lank men ingen data

YBiMK: 3B'A30K € AaHNX HEMA
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LED Deskripsi

O M.ati: Daya ma.ti

Hidup: Daya hidup

Mati: Tidak ada link dan data
Berkedip: Link dan data
Hidup: Link tapi tidak ada data

Link/Akt
(1-5/8)

A lng

LED iU

da: Tnia
O wa: Tuhia
a: lififaruazdona

fan/

dialimentation limitée (LPS) définie dans la norme CE| 62368-1.

Veuillez fire et suive les informations de sécurit ci-dessus lors de Futisation de Fappareil. Nous ne pouvons garantir quaucun accident ou
dommage ne surviendra en raison d'une mauvaise utilsation de [appareil Veuillez utiiser ce prodit avec précaution et e fare fonctionmer &
Vos propres risques.

Sicherheitinformtion (0€)

+ Versuchen Sie nicht, das Gerét zu zerlegen, zu reparieren oder zu modifizieren
~Hilton S das Gerdt von Waseer. Feuer,Feuchiigheltodar heiben Umgebungan fer
« Stellen Sie das Gerat mit der Unterseite nach unten auf.

Fir Gerdite, die iber ein Netzteil m versorgt werden:
 Vwenden Si 2 Ladn s Garta s hsschacgtes Laveger r USE Kabel

+ Verwenden S keine ncaren Ladegerdts s diesmpfa

« Der Adapter muss in der vt mcalir, und e, 2uganglich sein,

Verwenden ia nar Natzell, e vom Herstaler galafor wurden und sich i der Oiginalvrpackung dieses Produkls befinden.

Fir Gerdite, die iiber ein Netzkabel mit Strom versorgt werden:
+ SchiieBen Sie das Produkt iber das Netzkabel an eine Steckdose mit Erdungsanschiuss an.
« Als Trennvorrichtung dient der Stecker am Netzkabel, die Steckdose muss leicht zuganglich sein.
« Die Steckdose muss in der Nahe des Gerts installiert und leicht zuganglich sein.

Fir Switch mit Stromversorgung Uber USB oder Standard-PoE:
Dieses Gerat kann nur mit Geraten betrieben werden, die der Stromquelle Kiasse 2 (PS2) oder der begrenzten Stromquelle (LPS) gemas der
Norm IEC 62368-1 entsprechen.

Bitte lesen und befolgen Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, wenn Sie das Gerat bedienen. Wir kbnnen nicht garantieren, dass es
durch unsachgemaBen Gebrauch des Geréites zu keinen Unfallen oder Schaden kommt, Bitte verwenden Sie dieses Produkt it Vorsicht und
betreiben Sie es auf eigenes Risiko.

Informacién de seguridad (ES)
*+ NoJtante desmontar, aparar i modificar o it
+ Mantenga el disposi uego, humedad
s o apesin con s doperc ione hach soa

Para dispositivos alimentados por adaptador de corriente:
- Noutce un cargador o cabl USB cado pra argar ol disposive
+ No utiice ningn otro cargador que los recomendad
~ Eladaptacor e nstalra corcs el equip y ser de el acceso
* Utiice dnicamente fuentes de alimentacién por el fabricante y

de este producto.

« Enchufe el producto a pedsd Dzred B g ik e Ao
« €l enchufe del cable de alimentacion se utiiz:

2 de faci acceso,
" L Toma de corments eberd ntaarse cerca il ecuip y deberd ser da fal acceso.

Para switch alimentado por USB o PoE estandar:
Este equipo solo puede ser alimentado por equipos que cumplan con la fuente de energia Clase 2 (PS2) o la fuente de energia limitada (LPS)
definida en el estandar [EC 62368-1.

Leaysigala idad anterior cuando que o se prod identes o

« Tartsa tévol a készléket vizt6l, 10216), nedvességtol vagy forré kimyezettol.
« Helyezze a késziléket az alsé feliletével lefelé.

‘Tépadapterrel mikods készlék esetén:
+ Ne hasznaljon sérit 116t vagy USB-kabelt a készlék toltéséhez.

+ Ne haszniijon 3z snlottaktol st o1t

- Az adaptert a b , és konnyen kelllen

i ahan apmaysaqet rasardion, amelye  ayara BtoShon ée 3 erméK aedn ceemagldsdoan

‘Tépkabellel makdo késziilék esetér
< Dug bo a taméketa fl azathe il castsoztus o sépkdnslen oresatl

« A tapkdbel dugdja a levdlaszté eszkoz, a konnektornak konr nek kell lennie.
L Ra sato o v s Keselmen il eiheiesny,be enmyen ROSEAIne K Ko lennl

USB-161 vagy szabvényos POE-r6l taplait kapcsolé esetén:
Ezt a berendezést csak olyan berendezések taplihatiak, amelyek megfeleinek az IEC 623681 szabvanyban meghatérozott 2. osztdlyl
aramforrésnak (PS2) vagy korldtozott dramforrdsnak (LPS).

Keik, olvassa el és kdvesse a fenti biztonségi tudnivaldkat a kész(iék haszndlatakor. Nem tudjuk garantain, hogy a késziék nem
rendeltetésszerd hasznalatdbel eredd baleset vagy kar nem kivetkezik be. Kériik, hasznéiia ezt a terméket évatosan, és sajdt feleldsségére
hasznéja
Kaymmsmx Typansi aknapat (KK}

eyre apexeT xacamaKs.
KUl okt cyah, o7t FaNAAToKTaN HOWECS ST CPTSARH Al YeTaHSS
+ KVPbINF i ACTIHF b BETIH ToMEH KBpaTLIn KORHS.

KyaT agantepl apksinsl KyMsIC ICTEATIH KYPaiAFb) YWl
+Kypuiie sapraray Hewece USE

© AGATSD XAGAKTI Yot SpwaTBITYS XoHe OHaM Kon XNl Goﬂym e
XBHE 0ChI GHIMHIA YAy

KyaT CiMbiHan KyaT anaTeiu KypsinFs: Vi
+ il KyaT ChiMbl GPKbITISl XEPTE KOCBUIATBIH PO3TKANAPFa KOCBIHBI.

+ KyaT ChiMbIHQaFbI alia aXIDaTY KYPAFSCH PETiHaE 03eTKara OHal Kon
+ PO3.TKA XaORBIKTbIH XaHbiHAa ODHATBINYb! XBHE OHal KON XETiMai GOnybI Kepex.

USB Hemece CTaHADT T POE 3pkeiibl XYMbIC ICTeIiTii KOCKbi Yl
Byn xabbKTH Tek IEC 623681 CTannapTina aHKTANFaH KyaT kedi 2 knacsiHa (PS2) Hewece wekTeyni kyar kesive (LPS) cafikec kenerin
XaBRGIKNEH FaHa KyaTTayea Gonags

KYPbINFbiH Na4anany KeSiHA® XOFapbiAaFe KayinCiaaik TYPansl aKapaTTsl OKbIN WbiFbiKGI3 XHE OPINAGHbI3. KYPUIFbiHb! AYPHIC
NaQananBay CanAapLIHaH ELIKAHAAM AT HEMECE 32KbIM BO/IMATLIHEIHE Keninik 6pe ANMaMMBI3. By BHIMA ABAANN NAHAANZHEIHEIE
XaHE 03 TayeKeNiHIA B3Hiare XYKTEHS.

Saugumo informacila (LT)
. Nebandykne igardyti, taisyti ar modifikuoti jrenginio.
+ Saugokite renginj nuo vandens, ugnies, drégmes ar karstos apiinkos.

s prietaisa apatiniu pavirsiumi zemyn.

dafios debido al uso Utiice este v utilc propia
Informazioni sula sicurezza (IT)

+ Non tentare di smontare, riparare o modificare il dispositivo.

« Tenere l dispositivo lontano da acqua, fuoco, umidita 0 ambient caldi.

+ Posizionare I'apparecchio con la superficie inferiore rivolta verso il basso,

Per il dispositivo alimentato tramite alimentatore:

+ Non utiizzare un caricabatterie o n cavo USB danneggiato per caricare il dispositivo,

+ Non utiizzare caricabaterie diversi da quell consigliat

« L'adattatore dovrs essere installato vicino all'apparecchiatura e dovra essere facimente accessibile.

+ Utilizzare solo alimentator forniti dal produttore e presenti nellimballaggo originale di questo prodotto.

Per il dispositivo alimentato tramite cavo di alimentazione:
« Collegare il prodotto alle prese a muro con collegamento a terra tramite il cavo di alimentazione.
+ La spina del cavo di viene di lap

la installata faciimente accessibile

faciimente accessibile.

Per lo switch alimentato tramite USB o PoE standard:
Questa apparecchiatura pub essere alimentata solo da apparecchiature conformi alla Power Source Class 2 (PS2) o Limited Power Source
(LPS) definita nello standard IEC 62368-1

Si prega di leggere i sicurezza sopra utilizzo del dispositivo.
variichino incidant o dapmi dowit itso lmpmpvlo del dispositivo. Si prega di utilizzare questo prodotto con cura e di operare a proprio
fischi

Viopuaus 32 Gesonacioct (86)

MU N3zWEL: Reruazdana

oo, aros, anata un ropewn Epepn
Ioceers YCTROMCTEOTO G AOMHATA MOBLPXHOCT HARONY.
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Tiéng Viét
LED Mo ta
Tat: Nguon tat
O -
Bat: Ngudn bat
Tat: Knéng lién két, khéng dir liéu
Nhap nhdy: Lién két va dir liéu
Bat: Lién k&t nhung khong ¢ di liéu
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. He uanonssaiTe NospeAeHo oo ycvpm).cvso i USB kaGen 33 3apexpare Ha yCTpoficTsoTo.

. Anamepbr Toncea a2 Gone w«;vanunan smo [ —
+ snonasas yery Ha T3 MpoayKT.

3a ycTPOWCTBO, 3aXPaHBaHO OT 3axpamBaly kaben:

~ Bunovere npoayxTa spuaa vpea xaten.
* WencensT Ha saxpanBaluuA Kkaben ce mnun!!a KaTo YCTPOWCTBO 32 N3KNIOYBaHE, KOHTAKTLT TPAGBA Aa @ NECHO AOCTbNeH.

+ KowTaKTuT TpAGEa o s Gune

3a komyTaTOp, 3axpaneaH oT USB Wi cTaHAapren POE:
Tosa 0GOpyABaHE MOXe 42 Ce 3aXPaKBa CamO OT 060pYBaKE, KOETO OTFOBAPA Ha MSTOSHWK Ha 3aXpaKBaWe Knac 2 (PS2) Wi orpaKMeH
UaTOuHUK Ha 3axparsare (LPS), onpeneneni s cTangapTa Ha IEC 62368-1

Mons, NpoveTeTe i creisaiiTe [0pHaTa WHBODMBLIA 58 GESONACHOCT, KOTATO AGOTATe C YCTPOACTROTO. He MOKeM 43 rapaHTupawe, de
HAMa 32 BLIHAKHGT WHUMACHTI WA T IOPAAH HENPABATHA YTIOTPEGa Ha YCTPORCTEGTO. Mo7s, WaNonasaie T03M MPOBYKT SHUMATeIHO
W paBOTETe Ka Caoi COBCTaEH PUCK.

Bezpeénd informace(CS)

« Nepokouseite se zafizeni rozebirat, opravovat nebo upravovat.

+ Udr2ute zafizenf mimo dosah vody, oing, vinkosti nebo horksho prostred.
« Umistéte zafizeni spodn stranou dold,

Pro zafizeni napdjené napdjecim adaptérem:
K nabjen zafzen nepoutivelt poBozenou nabjet nebo kabel USE

« Nepouziveite iné nez doporucené nabiecky.

 Adaptér musi bt Instalova v lizkeet zafzeni a musf byt snadno pistupny

« Poutiveite pouze napdieci zdroje dodané vyrobcem a v origindinim balen tohoto produktu,

Pro zafizeni napdjené napéjecim kabelem:
+ Zapojte vjrobek do elektrickjch zésuvek s uzemnénim pres napéieci kabel

« Zastrka na napdjecim kabelu slouzi jako odpojovaci zafizen, zdsuvka musi byt snadno pfistupné.
« Zésuvka musi byt instalovna v biizkosti zafizen a musi byt snadno dostupns

Pro prepinaé napéjeny pres USB nebo standardni PoE:

6 zdroje napajeni 2 (PS2) nebo omezenému zdrof napdjent (LPS)
definovanym v normé IEC 62368-1.

Pii pouzivani zafizent si prectte a dodraujte vyse uvedené bezpecnostn! nformace. Nemiizeme zarucit, Ze nedojde k Zidnym nehodam
nebo skodam v disledku nespravnéno pouziti zafizeni. Pouziveite prosim tento vyrobek opatrné a provozuite jej na viastni nebezpedi,

kerhedsoplysninger (DA)

« Forsag ikke at adskill, reparere eller modificere enheden.

+ Hold enheden vaek fra vand, i, fugt eller varme omgivelser.
« Placer enheden med bunden nedad.

For enhed drevet af stromadapter:
+ Brug ikke beskadiget oplader eller USB-kabel il at oplade enheden.

« Brug ikke andre opladere end de anbefalede.

+ Adapteren skal installeres | nzerheden af udstyret og skal vaere let tigaengelig

+ Brug kun stremforsyninger, som er leveret af producenten og | den originale emballage tl dette produkt.

For enhed drevet af netledning:
+Satp

+ Stkket pa bruges som stikkontakien skal vasre et tigzngelig.
 Stikkontakten skal installeres | naerheden af udstyret og skal vaere let tlgaengelg,

For switch drevet af USB eller standard PoE:
Dette udstyr kan kun forsynes med stram fra udstyr, der overholder Power Source Class 2 (PS2) eller Limited Power Source (LPS) defineret i
standarden i IEC 62368-1

Laes og folg ovenstéende sikkerhedsoplysninger, nér du betjener enhieden. Vi kan ikke garantere, at der ikke vil ske ulykker eller skader pd
grund af forkert brug af enheden. Brug venligst dette produkt med omhu g biug pa egen fisiko.

Onyiee aopaelag (EL)
+ My emxeiproste fioete, va 1 ouokeu
 BTpeie T OUGKEH HaKDId G VEP6, GUT, 0Ypla § (50T TopBEARGY

+ ToNOBETAOTE T OUGKEUT HE TV KATW ETIGAVELD TG TPOS T KATW,

1 GUGKEU IOV TPOPOBOTEITaL TS TPOYOBOTIKG:
- Mi XPNOWOTOLEITE KATEGTPARLEVO POPTIOTH ) KGAWBIO USB Yia Vol GopTioeTe T ouokevn
+ Mn nayonoette Ghous gaprarés ang aurobs nov owviTTivTaL
enet KOVTd 0T0u SEOTAIOWS K GoAa npogBéoyoe
R S0 ToSabams o TApENO I o o X OXEOS T K Y S oS T 0 OISV

1 GUGKEU oV TPOPOBOTEITO A6 KaAWBIO PEGHATO

S uuseate to Mpoioy 5T NoZes Tolo e GDubeon Yekuane uéou ou KaNuBIow Tp0goBosiac
« To Bioka 070 KAAWBIO TpOGOBOONG YPMIOWIOTOIE(TAL WG GUOKEV] GTOOUVBEOTIG, N A MPETEL Vet Eivet E0KOMG TpOGBAGiLN,
+ H pIZa TpETEL va TOMOBETELTOl KOVTG GTOV EEOTAIORO Kol Ve Elval E0KOA MpOBBATLLN

a Blak1Tn 10w TPooBoTE(TaL and USB | Turiké PoE:

65 Tops oy v Katnyopia Ny Evépyetas 2 (PS2) v
Mepopiaptvn My Evépyetae (LPS) mou 0piZeTat 0T mporuro tou IEC 62368-1.

+ renginiui krauti nenaudokite paze\sm ikrovikiio arba USB laido.
« Nenaudokite Kity jrovikliy, nei rekomenduojari

+ Adapteris turi bati sumontuotas Salia jrangos ir turi i lengvlpaseiamas
+ Naudokite tik gamintojo

Prietaisui, maitinamam 8 maitinimo laido:
« junkite gamin  sieninj elektros lizdq su jzeminimo jungtimi per maitinimo laic
« Maitinimo laido kistukas naudojamas kaip atjungimo taisas, kistukinis lizdas turi boti lengvai pasiekiamas.
« Kistukinis lizdas turi bati rengtas Salia jrangos ir turi bati lengvai pasiekiamas.

Jeijungikiis maitinamas i§ USB arba standartinio PoE:
Sig Jranga gali maitint tik ranga, attinkanti 2 maitinimo Saitinio klase (PS2) arba ribotg matinimo Saltn] (LPS), apibré2t IEC 62368-1
standarte.

Perskaitykite i vadovaukites auksiau pateikta saugos informacija, kai naudojate jrengini. Negalime garantuoti, kad dél netinkamo prietaiso
naudojimo nebus nelaimingy atsitiimy ar zalos. Naudokite & gaminj atsargiai Ir prisiimkite atsakomybe.

Drogibas informacija (LV)

+ Nemeginiet izjaukt, salabot vai parveidot iefici,

gt e o idens, uguns, mitruma ai krstas ides
+ Novietojiet erici ar apakséjo virsmu uz i

ricel, ko darbina stravas adapteris:
lercss usladsSanal eiamantajet boatu GdEtaju val USB kabeli
« Neizmantojiet citus ladétajus, iznemot ieteikios,

+ Adapteris jauzstada netalu no iekartas un tam jabat viegl pieejamarn,
« Lietojiet tikai razotaja nodrosinatos barosanas avotus, kas ieklauti

stradajuma originalaja iepakojuma

lericei, ko darbina ar stravas vadu:
Pevienofe 75.12481m sienas kontaktigad a zeméjuma seviendlumy, Zmantot strvas padeves vadu.

« Stravas padeves vada kontaktdak3a tiek izmantota ka atvienosanas ferice, kontaktligzdai jabat viegl pieejamai.
+ Kontakligzdal abit uzstadtal netalu no iekartas un tai jabat viegl pieejamal,

Siédzam, ko darbina USB val standarta POE:
S0 aprikojumu var darbinat tikai ar aprikojumu, kas atbilst 2. barosanas avota klasei (PS2) vai ierobeZotam barosanas avotam (LPS), kas
definets IEC 623681 standarta

lzmantojot ierici, lidzu, izlasiet un ievarojiet Tbas i Mas
nenotiks negadijumi vai bojajumi. Ladzu, izmantojiet S0 pmduktu uzmanigi un uznemieties risku.

, ka ferices nepareizas lietosanas da|

Veiligheidsinformatie(NL)

« Probeer het apparaat niet te demonteren, repareren of wilzigen.

+ Houd het apparaat uit de buurt van water, vuur, vochtigheid of warme omgevingen.
« Plaats het apparaat met de onderkant naar beneden.

Voor een apparaat dat wordt gevoed door een voedingsadapter:
+ Gebruik geen beschadigde oplader of USB-kabel om het apparaat op te laden.

« Gebruk geen andere opladers dan aanbevolen.

+ De adapter moet dichtbij de apparatuur worden geinstalleerd en moet gemakkelik toegankelik zii.

« Gebruik alleen voedingen die door de fabrikant zijn geleverd en in de originele verpakking van dit product zitten,

Voor apparaat dat wordt aangedreven door een netsnoer:
* Sluit het product via het netsnoer aan op een stopcontact met aardaansliting.

De stekker van het netsnoer wordt gebruikt als ontkoppelingsapparaat; het stopcontact moet gemakkelik toegankelik zij.
+ Het stopcontact moet dichtbij de apparatuur worden geinstalleerd en gemakkelik toegankelik zin.

Voor schakelaar gevoed via USB of standaard PoE:
Deze apparatuur kan alleen worden gevoed door apparatuur die voldost aan Power Source Class 2 (PS2) of Limited Power Source (LPS),
gedefinieerd in de norm IEC 62368-1.

Lees en volg de bovenstaande veligheidsinformatie wanneer u het apparaat bedient. Wi kunnen et garanderen dat er geen ongelukken of
schade zullen optreden als gevolg van oneigeni gebruik van het apparaat. Gebruik dit product met zorg en gebruik het op eigen risico.

Sikkerhetsinformasjon (NO)
« Ikke forsok & demontere, reparere eller modifisere enheten.

« Hold enheten unna vann, brann, fuktighet eller varme omgivelser.
« Plasser enheten med bunnfiaten nedover.

For enhet drevet av stremaday
e bk skacet e e LS5 kabel & lada anhatan.
« Ikke bruk andre ladere enn de som er anbefal

« Adapter skal installeres i naerheten av ms(yve( og skal vasre let tilgiengeli

« Bruk kun stromforsyninger som er levert av produsenten og i originalemballasien til dette produktet.

For enhet som drives v stromledning:
« Koble produktet til

« Stopselet pé stramledningen brukes som frakoblingsehet, stikkontakten skal vaere lett tiigiengelig.
« Stikkontakien skal installeres | nzsrheten av utstyret og skal vazre lett tiigiengelig.

For bryter drevet av USB eller standard PoE:
Dette utstyret kan kun drives av utstyr som er | samsvar med Power Source Class 2 (PS2) eller Limited Power Source (LPS) definert i
standarden 1l IEC 623681

Les og falg sikkerhetsinformasjonen ovenfor nar du bruker enheten. Vi kan ikke garantere at ingen ulykker elle skader vil oppsté pa grunn av.
feil bruk av enneten. Bruk dette produktet med forsiktighet og bruk pé egen risiko.

Informacie dotyczace bezpictstua (PL)

o aprawiac ani modyfikowat urzadzena.
Tyl urzsizonis 2 el od wody,carie, wigod | Goracyth miei.
+ Umiescié urzadzenie doing powierzchnia skierowana w ddi

W przypadku urzadzenia zasilanego przez zasilacz:
+ Nie uzywaj uszkodzone fadowarki ub kabla USB do fadowania urzadzenia.

« Nie uzywaj tadowarek Innych niz zalecane.

« Adapter powinien byé zainstalowany w poblizu sprzgtu i powinien byé fatwo dostepny.

+ Uzywa) wylacznie zasilaczy dostarczonych przez producenta  znajdujacych sie w oryginalnym opakowaniu tego produktu

W praypacky uzqdzena zasianego kablem zasiajacy:
« Podiez produkt do giazdka Sciennego z uziemieniem poprzez przewsd zasilajacy.

- Wiyczka ewods Fasiafacego sizy Jako rzadzenierosiaczajice, Grazeko powinno byé atwo dostgpre.
+ Gniazdko powinno by¢ zainstalowane w pobiizu urzadzenia | powinno by fatwo dostepne,

W przypadku przetacznika zasilanego przez USB lub standardowy Po:
To urzadzenie moze byé zasiiane wylacznie przez urzadzenia zgodne z Kiasq 2 2rédia zasiania (PS2) lub rédiem ograniczonego zasilania
(LPS) zdefiniowanymi w normie IEC 62368-1.

Podezas obsiug urzadzenia prosimy o zapoznanie sie | preestrzeganie powyzszych wekazawek dotyczacych bezpieczerstua. Nie mozemy
zagwarantowat, 7e na skutek niewlasciwego uzytkowania urzadzenia nie dojdzie do zadnych wypadkow ani uszkoozen. Prosze uzywat tego
Produki catrothls | Gbshiiet o na wiasna iy

Informagao de Seguranga (PT)

+Nao tente desmontar, reparar ou modificar o dispositivo

* Mantenha o aparelho longe de gua, fogo, umidade ou ambientes quentes.
« Coloque o aparelho com 2 superficie inferior voltada para baiso.

s ko axGhouoTs T gy pogopiss ™ Aewtoupyia va sev
oo STOXIVILTS h IS NYes KRS X0 T S0oR 0, PIOOTOUTOTE G0t 7 niow e Tposonh Kt
frtioanenimiin

Ohutusteave (ET)

rge piliidke seadet lahti votta, parandada ega muuts
« Hoidke Seadet eemal veest, tulest, niskusest vGi kuumast keskkonnast.
+ Asetage seade nii, et selle alumine pind oleks allapoole.

Safety Information (EN)
+ Do not attempt to disassemble, repair, or modify the devi

eep the device away from water, fire, humidity or hot environments,
« Place the device with its botiom surface downware

For device powered by power adapter:
 Donotuse damaged charger or USE cable tocharge th devie.
+ Do not use any other chargers than those recommend
Aot shal b nsialed ot the ipment and Snl o easl accessie
+ Use only power supplies which are provided by manufacturer and in the original packing of this product

For device powered by power cord:
+ Plug the product into the wall outlets with earthing connection through the power supply cord.

+ The plug on the power supply cord is used as the disconnect device, the socket-outlet shall be easily accessible
« The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

For switch powered by USB or standard PoE:
This equipment can be powered only by equipments that comply with Power Source Class 2 (PS2) or Limited Power Source (LPS) defined in
the standard of IEC 62368-1

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that no accidents or damage will
oceur due to improper use of the device. Please use this product with care and operate at your own risk.

Warning: Operation of this equipment in a residential environment could cause radio interference.

Tiisdevice camplis wih Part 15 ofthe FCC Rles, Operatlon s subject 10 the olowing two condilons:
(1) this device may not cause harmful interference, an

(2 dovice e acoaptony meriorence recered, ncluding nteferencethat may cause undesied aperation

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful inerference when the equipment is operated in a commercial
environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful nterference to radio communications. Operation of this equipment in a residentialarea s kel to
cause harmful interference, in which case the user will be required to correct the interference at his own expense.

Industry Canada Statement
CAN ICES(A) NMB(A)

Information s sécurité (FR)

Neessayez pas de démonter, réparer ou modifier Fappareil
 Gardes Tapparel s écart g eou, 6 ov, oo Thumialé ou des environnements chauds
« Placez Iappareil avec sa surface inférieure vers le bas.

Pour les appareils alimentés par un adaptateur secteur:
Ntz pas de chargeur ou o cBbe USB endommagd pour hargar apparei

« Nutilsez pas d'autres chargeurs que ceux recommand

 Uadaptatéur ot trs mstalé praximits oo récuipemant et it 8tre faclement accessibe

« Utilisez uniquement les alimentations fournies par le fabricant et dans Iemballage d'origine de ce produit.

Pour les appareis alimentés par un cordon d'alimentation:
« Branchez le produit dans les prises murales avec connexion 3 la terre via le cordon d'alimentation.

 La fiche du cordon d'aimentation est utiisée comme Gispositifde déconnexion, Ia prise de courant doit étre facilement accessible
+ La prise de courant doit étre Installée & proximité de équipement et doit &t facilement accessible.

Pour un switch alimenté par USB ou POE standard:
t étre

Cet équipement ne peut étre z a de classe 2 (PS2) ou a1a source

« Arge kasutage seadme laadimiseks kahjustatud laadijat ega USB-kaabilt
« Arge kasutage muid laadijaid peale soovitatud.

« Adapter tuleb paigaldada seadme [ahedale ja see peab olema kergesti ligipaasstav.

« Kasutage ainult tootja poolt tarnitud ja selle toote originaalpakendis olevaid toiteallikaid.

Tofteutmega toidetava seadme pun
 Ohandage tood oktuhims ki mgandsthendsega sshskontsc
stikupesa peab olema kergestiliipaasetav.
 Paiupess bea Sl baigaatu Seneme Bhedae s oo Kraen hpdgtear

USB vai standardse POE toitega It jaoks
Seda seadet saavad toita ainult seadmed, mis vastavad standardis IEC 62368-1 méaratletud toitealika klass 2 (PS2) vai piratud toiteallikale
(LPS)

Palun lugege Ja Jargige Ulaltoodud ohutusteavet seadme kasutamisel. Me i saa garanteerida, et seadme ebadige kasutamise tottu ei juhty
Gnnetusi ega kahjustusi. Kasutage seda toodet ettevaatlikult ja omal vastutusel.

Turvalisuusteto ()

purkaa, korjata tai muokata aitetta.
i poissa vedests, tulesta, kosteudesta tai kuumista ymparistoista.
« Aseta laite pohjapinta alaspain.

Virtalihteesta saatava it
sy vingaitunuto latua sl USE-kazpollatesn atsaiseen

« Al kayta muita kuin suositeltuja lature

~ Sovi toles asentaa nale ket s Sihen on oltava helpostisatavil

+ Kayta vain valmistajan toimittamia ja taman tuotteen alkuperaisessa pakkauksessa olevia virtalahteits.

Virtajohdolla saatava laite:
+ Liita tuote pistorasiaan, jossa on maadoituslitant virtajohdon kautta.

« Virtajohdon pistoketta kaytetaan irrotuslaitteena, pistorasiaan on paastava helposti kasiksi.
« Pistorasian tulee ola lahella aitetta ja siihen on oltava helposti saatavilla.

Kytkimelle, joka saa virtaa USB:sté tai tavallisesta PoE:st
Tamé laite voi saada virtaa vain latteista,Jotka ovat IEC 623681 -standardin mukaisia Power Source Class 2 (PS2) tai Limited Power Source
(LPS) -vaatimuksia.

Lue ylld olevat turvalisuusohjeet ja noudata niité kiyttiessasi latetta. Emme voi taata, ettei laitteen vérasté kiytsta aiheutusi
onnettomuuksia tai vahinkoja. Kyt tété tuotetta varoen ja toimi omalla vastuulasi

Sigumosne informaie (HR)

+ Ne pokusavajte rastavit, popravit i modificirati uredaj.
 Drzite urede) dalle 0d vode, vatre, viage I vrucih okruzenja
+ Postavite uredaj s donjom povrsinom prema dole.

Za uredaj koji se napaja adapt
et it abadont punet 1 US8 kabel 22 punenje uredaia

 Nemolte kit cruge purace osim preporuceri

N more it etalan 4 ] brem { o it ko dostupan,

Karie Samo ivore rapéjana K Fporueuiepraizvodas | s o6  oignainom pakirai ovog profzvods.

Za uredaj koji se napaja strujnim kabelom:
+ Ukijucite proizvod u zidnu utiénicu s uzemijenjem putem kabela 2a napajanje.

+ Utikac na kabelu za napajanje slufi kao uredaj za iskljucivanje, utiénica mora biti lako dostupna.
« Uticnica mora bit instalirana u biizini opreme i mora biti ako dostupna.

Za rekidt o senapajaputem USE- 1l standardnog P2
napaati samo oprema koja je u skiadu s izvorom napajania Kiase 2 (PS2) ll ogranicenim izvorom napajana (LPS)
Gefintanim u standaray IEC 62363.1

Priliom rada s uredajem procitaite i pridrzavaite se gore navedenin sigurosnih informacija. Ne mozemo jaméiti da nece doci do nezgoda i
stete zbog nepravilne uporabe uredaja. Paziivo koristite ovaj proizvod i radite na viastitu odgovornost.

Biztonsdgi informéciok (HU)
+ Ne kisérelje meg szétszerelni, javitani vagy médositani a késziléket.

ot energia:
+Nao use carregadr ou cabo USE danfcado paracarragar o isposiiv

0 adaptador deverd ser etndop ‘artria 8o ecupamanto  deverd ser e fic acesso
« Utilize apenas fontes de alimentagao forecidas pelo fabricante e na embalagem original deste produto.

+ Gonects o produto s tomadas de parade com igacao e través docabo de simantacdo
+ 0 plugue do cabo de almentagao tomada deve ser facir 1
« A tomada deverd ser instalada préxima a0 equipamento e deverd ser de facil acesso.

Para switch alimentado por USB ou PoE padréo:
Este equipamento pode ser alimentado somente por equipamentos que atendam & Fonte de Alimentagao Classe 2 (PS2) ou Fonte de
Alimentacéo Limitada (LPS) definida na norma IEC 62368-1.

Leia e siga as informagdes de seguranga acima ao operar o dispositivo. Nao podemos garantir que nenhum acidente ou dano ocorrers
devido a0 uso indevido do dispositivo. Use este produto com cuidado e opere por sua prépria conta e fisco.

ANATEL Para e g da ANATEL - b

Informati de siguranta (RO)
« Nuncercati sa dezasamblati, 54 reparati sau sa modificati dispozitvul.
- Tinefi aparatul departe de apa, foc, umiditate sau medii fierbinf

« Agezati dispozitivul cu suprafata inferioard in jos,

adaptor d
TR gy e detatioretsou cabluUso pemru ancarca dispozitivul
* Nu utiizat alte incarcatoare decat cele

 Adaptorl trebuis instalatlnga echiparen s rebu s fe ugor accesibl

+ Utilizafi numai surse de alimentare furnizate de producator siin ambalajul original al acestui produs.

prin cablu de alimentare:
+ Conectall produsul la cuTmpamantare prin

+ Stecherul cablului de alimentare este folosit ca dispozitiv de deconectare, priza trebuie s fie usor accesibila
« Priza trebuie instalata in apropierea echipamentului si trebue s fie usor accesibila

Pentru comutatorul alimentat prin USB sau POE standard:
Acest echipament poate fi alimentat numai de echipamente care respecta sursa de alimentare clasa 2 (PS2) sau cu sursa de alimentare
limitata (LPS) definita in standardul IEC 62368-1.

'V rugam s citii s 3 urmati informeatile de siguranta de mai sus atunci cand utiizali dispozitivul. Nu putem garanta c2 nu vor avea loc
accidente sau daune din cauza utiizaril necorespunzatoare a dispozitiulu, Va rugam s3 utiizafj acest produs cu gri si 53 utlzafi pe
propriu risc:

Vinbopmaus o Texwuke GesonackocTh (RU)

- Ho T GESOADAT, DOWOHTUPORSTS 14 MOGALUGOSE JCTpoRCTa0

+ [lepX¥Te YCTPORGTB BAATM OT GO, OTHF, BNGXHOCTH M Xap.

 iouacTITe YETpORCTS: RANHER nOSERXHOETA S,

[ns ycTpoiicTsa, NMTaIOLLErocs O ananTepa nTaHM
+ He VnonbsyiiTe MOBDEXAEAHOS SaPARHOE YCTPOACTSO Wik USB-KaGer ATA S3pAAKK YCTPORCTEa
TpORCTES, KpOME
 hgarmep BonxeH OuTs ycTaHoaneH PAROM ¢ 0BOPYAGRaHek W ROTEN Bulta nero RocTyek
* Vienonkayir ynaxoake

L1 YCTPOMCTBa, MMTAIOLLErOCA OT WHYPA NUTaKMS:
+ TIOAKTHONMTE U3RENME K POIETKAM C IaIEMNIEHVIEM |eDe3 WHYP MNTHIS.

+ BU/IKa WHYD3 NUT2HAS MCTIONE3YETCA B KAUECTEE YCTPORCTEE OTKIONEHUS, PO3ETKa AOMKHA BbiT /IETKD AOCTYMHA,
+ P038TKa OMXHa GbiTb YCTAHOBNEHa PRAOM C OGOPYAOBAHEM U AOTKHA GbiTb NErko ACCTYNHA

Pre zariadenie napdjané napdjacim adaptérom:
«Na nabijanie zariadenia nepouzivate poskodend nabijacku alebo kébel USS.

« Nepouzvajte ziadne iné ne odporucané nabiatky.

« Adaptér musi byt nainStalovany v blzkosti zariadenia a musi byt fahko dostupn.

« Poutivaite iba napdjacie zdroje dodévané vjrobcom a v origindinom baleni tohto produktu

Pre zariadenie napéjané napajacim kablom:

* Zapole vitobok do lerickjch zdsuiek s uzemnenin coz napdicikibel
Zastreka na napéjacom kébii 53 pouziva fad uvka musi byt

 Zacvka et by mataovan  Bizkost aradenis & syt ko doetuprd.

Pre prepinaé napéjany cez USB alebo Standardné PoE:
Torg sarodnte nbee oyt napsjons oa saiagerim, Kioré wyhows riede zdofanapdlania 2 (52) alebo cbmedzenému z0rfu napéania
(LPS) definovanym v norme IEC 62368-1,

Pri pouzivani zariadenia si precitaite a dodriavaite vy$sie uvedené bezpecnostné informécie. Nemozeme zaruit, ze v dosledku nesprévneho
pouzivania zariadenia nedojde k 2iadnym nehodam alebo Skodam. Tento vyrobok pouzivaite opatrne a prevédzkuite ho na viastné riziko.

Varmostne informacije (SL)

« Naprave ne poskusajte razstaviti, popravit all sprementi.

« Napravo hranite loteno od vode, agnja, viage ali vrocih okoli,
*Napravo postavite s spodnjo povrsino navzdol.

Za napravo, ki jo napaja napajalnik:
 Za poerie naprave ne uporabie poskodovanega panifnika i kaba U
«Ne uporabljajte drugin polnilnikov razen priporoce
Coar s o nomeSten s it aprome 1 evars bt ahko costopen
« Uporabljaite samo napajalnike, ki jin je zagotovil proizvajalec in so v originaini embalazi tega izdelka.

Za napravo, ki se napaja preko napajainega kabl
« Prikljucite izdelek v stensko viicnico z ozemijtvio prek napajainega kabla,

+ VU s napsjnem kebk s uporablis kot izkiopna naprava, viknica mora i ahko dostopna
+ Viiénica mora biti namescena v bizini opreme inmora bitilahko dostop

Za stikalo, ki ga napaja USB ali standardni PoE:
10 lahko napaja samo oprema, ki je skladna z virom napajanja razreda 2 (PS2) ali omejenim virom napajania (LPS), opredelienim v
standardu [EC 62368-

Pri uporabi naprave preberite in upostevajte zgorje vamostne informacije. Ne moremo zagotovitl, da zaradi nepravilne uporabe naprave ne
bo prislo do nesrec ali skode. Prosimo, a ta izdelek uporabljate previdno in delate nalastno odgovornost

MNWOFMauMie 0 6esbeanocTh (SR)
He noxywiaBs]re 23 pacTasTe, NonpasHTe Wi MouguKeTe ypehsi
* ipxue ypehaj name o Boae, BaTpe, BNare unn EPYY’MK OKpyXerba.
locTaaue ypeNa ca Rorson nospLikoM Hazon

3a ypenaj koju ce Hanaja ananepow sa Hanajatse:
+ HewojTe KopACTTY ourTeNenn nyrwat wnn YCB K36 32 nyrwerve ypenaia

« HewOJTe KODACTUTH IDYTE MyH3He OCHM MDENOpyHEHI.

« ARaTTep Tpe6a i YAE UHCTANUPaH Y GUSHHI ONPEME 1 42 BYAE NZKO ROCTYTaH.

~ KOPHCTUTE CaMo H380De Hanajarsa KOJe e 0BE3OEHO NPOUSBax Hy OPHATMHATHOM NaKOSaKsY OEOT NPOUSEORa.

3a ypenaj Koju ce Hanaja KaGnom 3a Hanajare:
« YK7byHTE MPOMSBO Y SUAHE YTHNHALE CB Y3EMTbEH,EM MPEKO KaBna 3a Hanajaree.

« YTKay Ha KAy 33 HaNa[are CE KOPHCTH KO YPENa] 3 MCKILYUBaHsE, YTHAHILE MODa BT NGKO AOCTYTHA,
* YTM4HVLE N 6TV MIOCTABeHa Y GMMyIHY OTIPEME H MOPa UTH N1ako AOCTYIIH.

¥CB-a
Oy onpemy MOXe KaNZJaTH Cawo OPeMa KOJa Jé y CKNBAY Ca KNaCOM 3B0pa Hanajarea 2 (T1C2) Wi O paHAYEHIM USBOPOM Hanajatea
(NC) pedmmcannm y cranaapay VIEL 62368-1

Monnmo Bac 42 NpONMTTe U MPATUTe rope KaBeaeHe Ge3BeRHOCHE UHBOPMALV]e KaAa KOPUCTHTE Ypelal. He MOXeMO rapaKTosaT Aa Hehe
HONV A0 HESTONa Mny OLTeNersa yCnep HeNpaBIHe yoTPeGe ypeNaja. Monumo Bac 43 083] NPOASSO/} KODHCTTE NBX/IS0 ¥ PaaTe Ha.
CONCTBEHY OArOBOPHOCT.

Sakerhetsinformation(SV)

« Forsok inte att plocka isar, reparera eller modifiera enheten.

« Hall enheten borta frin vatten, eld, fukt eller heta miljer.

« Placera enheten med bottenytan nedat,

For enhet som drivs av nétadapter:

 Amind e skaded adrire Tler UsB-kabel or att faica nvaten

« Anviind inga andra laddare an de som rekommender:

* Adapter Sa nstaleras hara trusthingen och ska vara Atlgang

« Anvand endast nataggregat som tilhandahls av tilverkaren och | originalférpackningen till denna produkt,

For enhet som drivs av natsladd:
« Anslut produkten Ul vagguttaget med jordad ansmmmg via natsladden.

« Stickkontakten pé niitsladden anvands som frér jsennet, uttaget ska vara latt dtkomiigt
+ Uttaget ska Installeras nara utrustningen och s Bnilgangit

For switch som drivs av USB eller standard PoE:
Denna utrustning kan endast drivas av utrustning som verensstammer med Power Source Class 2 (PS2) eller Limited Power Source (LPS)
definlerade | standarden for [EC 623681

Las och fol sakerhetsinformationen ovan nar du anvénder enheten. Vi kan inte garantera att inga olyckor eller skador ntraffar pd grund av
felaktig anvandning av enheten. Anvand denna produkt med forsiktighet och anvaind pé egen fisk.

Givenlik Bilgisi (TR)

+ Cihaz sokmeye, onarmaya veya degistimeye calismayin.

« Cihaz1 sudan, atesten, nemde tamlardan uzak tutun
« Cihaz: alt ylzeyi asaglya bakacak sekilde yerlestirin.

Giig adaptériiyle galisan cihaz igin:
« Cihaz: sar] etmek igin hasarl sarj cinazini veya USB kablosunu kullanmayin.

« Tavsiye edilenlerin disinda baska sar] cihaz: kullanmayin.

« Adaptér ekipmanin yakinina monte edilecek ve kolay erisilebili olacaktir.

« Yalnizca Uretici tarafindan sagianan ve bu rindn orijinal ambalajinda bulunan giig kaynakiann kullanin.

Glig kablosuyla calisan cihaz igin:
+ Uriing elekrik kablosu zerinden topraklama baglantisi olan duvar prizine takinz.

« Gig kaynag) kablosunun figi, baglanti kesme cihazi olarak kullanilacak olup, priz Gikist kolay erisilebilr olacakt.
« Priz, ekipmanin yakinina monte edilecek ve kolayca erisilebili olacaktr.

USB veya standart PoE ile Galisan anahtar i
Bu ckipmana yalnzca IEC 65350-1 standarcinds tanimianan G Kaynags S 2 (PS2) veya S G Kaynagy LPS) l wyumlu ekipmaniara
glic verilebil.

Ginaz calistrrrken litfen yukandaki givenik bigilerini okuyup uygulayin. Cihazin uygunsuz kullanimindan dolays herhangi bir kaza veya hasar
meydana gelmeyecedini garanti edemeyiz. Litfen bu Grand dikkatl kullanin ve riski size ait olmak Gzere Galistn.

IndopmaLia npo Gesneky (UK-UA)
« He HaMaraiTecs pO3IOPaTH, BIAPEMOHTYBAT 360 MORMGIKYBATH MPUCT

- TowMafiTe NDUCTPIF ORI BIA 804, EOTHO, BONOTW 4 FaPFHOTO CEEAOBHLLA,
« POSMICTITo PHCTPI HAXHEO NOBEPXHEIO BHS

ANS NPACTPOIO, WO KHUBUTHCH BIA RANTEPE XNBNEHHS:

e BakopWEToRy e MOLIX AW 32DAASAR NOAETEIA 260 KaSeris USB 1A S3pAEEHHA MEHCTDOR

« He BAKODHCTOBYIHTe iHuli 3apAAHI MPHCTPOI, KpiM PEXOMEHAOBaHI.

+ ARNTED NOBIHEH 6T BCTaHOBNEHMI OGSy OBNaAHAHHA Ta BYTU NErKo AOCTYNHUM

* BUKOPYICTOBY/ITe NMLIe AXEPENa XVIBNeHHA, HanaHi BUPOSHUKOM i B OpHTIHAbHIM YAKOBL] UsOrO MPOAYKTY.

ANS NPACTPOIO, WO KUBUTHCS BIA WIHYPA KMBACHHS:

+ TTiAKrI0uITh BADIG A0 POSETKA i3 333EMNEHHSM YEPes HYP KVBneHHs.

+ BUSIKa WHYDa XWBIEHHR BUKODACTOBYETECA AK NDHCTPI BIAKTIOEHHS, POIETKA MaE GyTH erKOAOCTYHO.
+ PO38TKA MaE BT BCTHOBNSHa N0BNMZY OBNBAHaHS! Ta ByTH JIErKo AOCTYMHOK.

Lon Xunensm gl L
Lie 0BnaaHaKH MOXe XWBHTHCR e BIR 0GTAGHaHHA, 7K BIATIOBIRAE AKEPeNy XuBnewHs knacy 2 (PS2) a6 Axepeny oBmexeHoi
NOTYXHOCTI LPS), BWaHaueHOMy CTanaapToM IEC 62368-1

Mpouwaiite Ta RoTPMYfiTeCS HaseeH] Bule iHpopMaLIT Npo Gesnexy nia i npweTpOR. M
BIACYTHICTS HeULACHAX BHTAAKIE 360 MOWKORXEHS npucTpOo. e e PORYKT oepexo
Ta Ha Caif CTpax | pHauk.
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Informesi keselamaten (D)

\coba membongkar, memperbaiki, atau memodmkes\ perangia.
utkany peranakat darlak el kelembapan, e Igkungan
* Letakkan perangiat dengan permukaan bawan menghadar ks bawan.

Untuk perangiat yang dienagai e adspor days:
 Jangan qunaken penisi daya atau kabel USE yang rusak untuk mengisi daya peranghat

~Gunakan hanya tat daya yan iseclikan ol produsen o detam kemsan as produ

Untukperangiat yang dienagal e abel daya
« Colokkan produk ke stopkontak dengan sambungan pembumian melalui kabel catu daya.

~ Steker pac kabel st igunakan sobaga alat emtus, stopkontak harus mudah djangkas.

« Stopkontak harus dipasang di dekat peralatan dan mudan dijangkau.

Untuk sakelar yang didukung oleh USB atau POE standar:

Peralatan ni hanya dapat diberi daya oleh peralatan yang mematuhi Sumber Daya Kelas 2 (PS2) atau Sumber Daya Terbatas (LPS) yang
ditentukan dalam standar IEC 62368-1

Harap baca dan ikut informasi esaiamatan i atas saat mengoperashan perangkat, Ko dak dopat menjami bahw K oon e

Ans
370 0BOPYAOBEHWE MOXET NHTATLCA TONLKO OT 0BOPYAOBEHNA, COOTEETCTEYIOLLED KNACCY UCTONHAKa MWTaHus 2 (PS2)
OrpaHMIeHHO/t MOWHOGTH (LPS), onpeaeneHHomy 8 CTanaapre [EC 62368-1.

Moxanyiicra, nposait i Texie pu yeTpocTea. Msi
He moxe o na-za yetpoiicrea HUKaKWX HECHACTHBIX CAy a8 Wi
. Noxanyiicra, i npoAyKT AefiCTBYiTe Ha CBOM CTPaX M PUC

Bezpecnostné informécie (SK)

 Nepokitt sa saraceni rozoberat, opravouat ad upravoat

« Udrauite zariadenie mimo dosahu vody, ohiia, vihkosti alebo horiceho prostredia.
* Zaradenis umiestt Spodnou sranol, nado

enggunaan perangkat yang tidak tepat. Harap gunakan produk ini dengan hati-hati dan pengoperasian
ﬂengan fisiko Anda sendir
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= Knéng c gang théo roi, sua chira hosc sta ddi thiét bi,

« D& thist b trénh xa nude, lia, moi truong &m uet hodc nong
- D3t thidt bi vdi mat dui hudng xudng duoi

DG v thiét bi duge c&p nguidn bing bo di nguan:
+Knong srdng g s hode c4p USB b 60 48 s it b,

Kneng i dung st b0 ac o ndcngoal g 0 s duge uyen

B0 chuyén aGi phdi augc p d3t gan thidt bi va phal 6é dang tiép ¢

= Chi s dung nguon dién do nha san xudt cung cap va c6 trong bao t 96c cia san pham nay.

0661 1t cing nguon g

0 6 cam trén tubng co ndi dt thong qua ddy ngudn.
e iy ngudn duoc ding 1 thit b ngat ket ndi, & cam phdi 68 tép can
6 cam phai dugc I3p dat gan thiét bi va cé thé tiép can dé dang.

08w switch dugc A ngudn bing USE ok P b chute:
Thiet 6 the duoc cdp ngudn bng cac thiét bi tuan thi Ngudn dién loai 2 (PS2) hodc Nguon dién gidi han (LPS) duge xéc
i 0% 160 chudh 66 625881

Vui long doc va lam theo cac théng tin an toan trén khi van hanh thig bi. Ching ti khong thé dam bdo réng s& khong c tai nan hodc
i hdng n&o xéy ra do st dung thiét bi khong dng cach. Vi long st dung s&n pham nay mot céch c&n than va t chiu i fo.
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EU declaration of conformity

1. English

Cudy hereby declares that this device comples with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/30/EU, Directive 2014/35/EU, Directive 2011/65/EU, Directive (EU)2015/863.

‘The product under of Regulatior
‘The original EU Declaration of Conformity is available at http:/jwww.cudy.comjce.

2. Deutsch

Cudy erklart hiermit, dass dieses Gerét den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie
2014130/, Rihtie 201435/EU Richtinie 201VG5/EU mcmnme {EW20157e53

Das wickelt,

Die urepringiohe £U- Kon!ﬂvm\lalserk\amng oo oo http:/fwww. cudy comc.

3. Espariol
Cudy declara por fa pr e con los. tinentes de las
Direci 3014150/ U Drecid 2014 381E. Dieciv 201 BEIUE, Drects (UENS0151263.

Elproducto se dssarralé consdranco o Reglamento (UE)2016/1782

La declaracion original de

4. taliano
Cudy dichiara con la presente che questo dispositivo & conforme ai requisit essenzali e ale altre disposizioni pertinenti delle Direttiva
2014/30/UE, Direttiva 2014/35/UE, Direttiva 2011/G5UE, Direttiva (UE)2015/863

il rodotto & stato sviluppato el rispetto del Regolamento (UE)2019/1782

La dichiarazione originale i conformita UE & disponibile alfinditizzo hito:/jwiww.cudy.comce.

5. Frangals
Cudy déclare par la présente que cet appareil est tielles et autres dispositi tinentes d
Directive 2014/30/UE, Directive 2014/35/UE, i 2011/65/UE, Directive (UE)2015/863.

Le produit a été développé en tenant compte du réglement (UE)2019/17:

La déclaration originale de conformité UE est disponible sur http://www.cudy.comjce.

6 EMices
H Cudy Sn\vet e T opoboa 6T auti n ouoKew G Booikés anauri ahreg Ty
OBnyla 2014/30/EE, Obnyla 2014/35/EE, Obnyla 2011/65/ EE, Obnyio (EE)2015/863.

To mpoidy avamtoxBnke AapBavovTaG uréyn Tov Kavoviopd (EE)2019/1782.

H % EE Bploketal

7 Necarands

ferbij dat dit apparaat ol

Richtlin 13510, Rt S0V /EBIEQ) R (EUy2016/863

Het product is ontwikkeld met inachtneming van Verordening (EU)2019/1782.
is beschikbaar op

vereisten en andere P van Richtiiin 2014/30/EU,

8. Portugués
A Cudy declara por meio desta que este dispositivo esté em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposicdes
relevantes das Diretiva 2014/30/UE, Diretiva 2014/35/UE, Diretiva 2011/65/UE, Diretiva (UE)2015/863

0 produto o Regulamento
A declaragao original de conformidade da UE esté disponivel em hitp://www.cudy.comjce.

9. Polski
Firma Cudy niniejszym o$wiadcza, 7e to urzadzenie spefnia zasadnicze wymagania i inne stosowne postanowienia Dyrektywa
2014/30/UE, Dyrektywa 2014/35/UE, Dyrektywa 2011/65/UE, Dyrektywa (UE)2015/863.

Produkt P
Oryginalna deklaracia zgodnosci UE znajduje sig pod adresem hitpfwww cudy.comice.

10. Turkge
 bu cihazin asagidaki AB Direktiflerinin temel gerekiiiklerine ve ilgli hikmlerine uygun oldugunu beyan eder 2014/30/AB
Dwekmn 2014/35/A8 D, 201/65/AB Ditekif, (E)20'15/863 Direki
meligi di
Ovumzl AB Uyguniuk Beyam belges\ su T aete pona miswin cudy.com/ce.

1. Norsk
Cudy erklaerer herved at denne enheten er | samsvar kravene og i Direktiv
2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, Direktiv 2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/863.
Produktet ble utviklet med hensyn til Forskift (EV)2019/1782.

finnes

12 Dansk.
Cudy srimror hrved, at dsnne anhed er overensstemmelse med de vissantige ray og ande relevante bestemmaier i Direkuv
2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, Direktiv 2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/86:
Produktet blev udviklet under hensyntagen til forordning (EU)2019/1782.

n findes p

13. Suomi
Cudy todistan 814, ot tm ats iyt Dirktiv 2014/30/E, Diskiiv 2014/35/EU, Diakt
oleelliset vaatimukset ja muut asiaankuuluvat m

Tiote kehitetin asetukeen (E12018/1785 huomioon ora

Akpersinen ELyndenmukaisuusvakuutus on saatavila ossiteessa htp//wawcucy.comice

2011/65/EV, Direktiivi (EU)2015/863

14, Svenska
Cudy forklarar harmed att denna produkt uppfyller de grundiaggande kraven och andra relevanta bestammelser i Direktiv
2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, Direktiv 2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/863

Produkten utvecklades med hansyn till frordning (EU)2019/1782.

Den ursprungliga EU-

15. Cestina
Spolecnost Cudy timto prohlasue, Ze toto zafizenf spifuje z&kladini pozadavky a dalsipfisiusna ustanoveni nasleduicich Smérmice
2014/30/EU, Smérnice 2014/35/EU, Smérnice 2011/G5/EU, Smérice (EV)2015/863.

Vyrobek byl vyvinut s ohlede na Naizen (EU)2019/1782.

Pivodni proniaseni o shodé EU e k dispozici na http:/fwww.cudy.com/ce.

16. Slovencina
Spolocnost Cudy tymto vyhlasuie, Ze toto zariadenie spiia zékladné poziadavky a dalsie prislusné ustanovenia tichto Smernica
2014/30/EU, Smernica 2014/35/EU, Smernica 2011/65/EU, Smernica (EU)2015/863.

Produkt bol vyvinuty s prinliadnutim na Nariadenie (EU)2019/17

Povodné vyhldsenie o zhode EU je dostupné na htp://www.cudy.comjce.

17, Magyar
A Cudy ezennel Kielenti, hogy ez az eszkoz megfelel a 2014/30/EU Irényelv, 2014/35/EU Irényely, 2011/65/EU Irdnyelv, (EU)2015/863
Irényelv alapvetd &s egyéb vonatkozo

Itermek ot (EU)2018/1783 rendelt fapelembeviteiove Koozt
Az eredeti EU megfelel6ségi nyilatkozat itt rhetd el htp//www cudy.comyce.

18 Romana
Cudy declara prin prezenta ca acest dispoziiv este conform cu cerinfele esenfiale s alte prevederi relevante ale Directiva
2014/30/UE, Directiva 2014/35/UE, Directiva 2011/65/UE, Directiva (UE)2015/863.

Produsul a fost dezvoltat inand cont de Regulamentul (UE)2018/1782

Declaratia este disponibila la

19. Bunrapekn
Cudy 4exnapWpa C HACTOROTO, 4e TOBA YCTPORCTE OTTOBAPS Ha OCHOBHATE WSHCKSAHIS U ADYTHTS MPUTOXUMM PASTIOPSAGH Ha
[vpexTvisa 2014/30/EC, [ivpexTusa 2014/35/EC, fiupexTvisa 2011/65/EC, pexThsa (EC)2015/863

pOAYKTY @ paspaboreH CboBpasHo PernawewT (EC)2019/1762

OpHrUHaTHaTa feKnapaUS 33 CHOTBETCTaME Ha EC & A0CTBHA Ha Mg/ www.cudy.comce.

20. Lietuviy kalba
Cud d sis titink al Kitas svarbias Direktyva 2014/30/ES, Direktyva 2014/35/ES,
Direktyva 2011/65/ES, Direkiyva (ES)2015/863 nuostatas.

Froduktas buvo suurtas ssizveigant | Reglamenta (€5)2019/1762

Originali ES

21. Vpaikceka
Cudy UM 3a587%€, O UER NPACTPIF! BIANOBIAAE OCHOBHAM BAMOTaM T IHLIAM BIANIOBIANAM NOTOXEHHAM [WpexTusa 2014/30/EU,
[upexTusa 2014/35/EU, flupextsa 2011/85/EU, AupexTusa (EU)2015/863.

MlpoayKT 6ys po3pobneHi 3 ypaxysanHsm Pernamenty (EU)2019/1782

Opurinansia nexnapaliia sianosiaHoCT! C A0CTyNHa 3a anpecaio hitps//www.cudy.com/ce.

22. Hrvatski
Cudy ovime izjaviuje da je ovaj uredaj u skladu s bitnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktiva 2014/30/EU), Direktiva
2014/35/EU, Direktiva 2011/65/EU, Direktiva (EU)2015/863.

Proizvod je fazvijen uzimajuci u obzir Uredbu (EU)2019/1782.

Izvoma EU izjava o sukladnosti dostupna je na hitp://www.cudy.comjce.

23. Slovenstina
Cudy s tem izjavlja, da je ta naprava skiadna z bistvenimi zahtevami in drugimi relevantnimi dolocii Direktiva 2014/30/EU, Direktiva
2014/35/EU, Direktiva 2011/65/EU, Direktiva (EU)2015/863.

Izdelek je bil razvit ob upostevanju Uredbe (EU)2019/1782

Prvotna izjava EU o skladnosti je na voljo na http://www.cudy.com/ce.

24, Latviski
Cudy ar 5o pazifo, ka 3 ierice atbilst Direktiva 2011/65/ES, Direktiva 2014/30/ES, Direktiva 2014/35/ES, Direktiva (ES)2015/863
batiskajam prasioam unciem atbistosiem noteiuner

Produkts tika izstradats, ulu (E5)2019/1782.

Sakotnaja ES atbilstibas dek\avacua plejama ntpdiwww udy.comice.

25.Eesti
Cudy kinnitab kaesolevaga, et see seade vastab direktiiv 2011/65/EL, direktiiv 2014/30/EL, direktiiv 2014/35/EL, direktiiv (EL)2015/863
pohinGuetele ja muudele asjakohastele satetele

Toode arendati arvestades maarust (EL)2019/1782.

Originazine EL vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil hitp://www.cudy.comjce.

Accordmg o the EU Ditective on Waste lecticaland Elctronic Equipment (WEEE - 201219 EU,tis product must not be disposed
of as normal househol

Instead, they should o revarmac o the place of purchase or taken to a public collection point for recyclable waste. By ensuring this
product is disposed of correctly, you wil help prevent potential negative consequences for the environment and human health, which
could otherwise be caused by inappropriate waste handiing of this product. For more information, please contact your local authority
o the nearest collection point. Improper disposal of this type of waste may resultin penalties according to national regulations.

CE Mark Warning
This is a class A product. In a domestic environment, this product may cause radio interference, in which case the user may be
required 10 take adequate measures.

5DSNFC!H§ @ @ A Elﬂ
[LFC @ o & (@)

Copyright©2026 Shenzhen Cudy Technology Co., Ltd. All rights reserved.




